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Q Bl/tCARA EiPERAf/TlfTO

ORGANO D E BULGARA ESPERANTISTA ASOCiO

OKTOMBRO 1968 10JARO XXXVII
NI4J AKTUALAJ TASKOJ

Pasis jam kelkaj monatoj depost nia 37 Kongreso. La kongresa rezolu- 
cio estis ekspedita jam en la tinuaj tagoj de junio kune kun la laborplano 
de la Asocia Estraro ĝis la jino de la jaro kaj la iniciatoj planitaj en ligo 
kun la 25-a datreveno de la socialisma revolucio en nia lando. En konciza 
cirkulera letero al la distriktaj komitatoj kaj la societoj de BEA estis men- 
ciitaj la antaŭstarantaj taskoj por ĉiuj niij organizajoj.

Ordinare dum la someraj monatoj la organiza kaj kultura agado de 
rnultaj komitatoj kaj societoj malvigiiĝas. Sed jam nasis la ferio, ĉiuj estas 
sur siaj lokoj, la lernojaro ankaŭ komenciĝis. La kutima reaktiviĝo de la 
esperantistaj organizajoj denove metas antaŭ ni la postulon rememorigi la 
ĉefajn taskojn de la organizita esperantistaro formulitaj en la ko^gresa re- 
zolucio, kiu intertempe aperis ankaŭ en la postkongresa duobla numero de 
BE (julio-aŭgusto, ĉcr la mcterialoj por la junia numero de BE jam trovi- 
ĝis en la presejo dum la tagoj, kiam ni kongresis).

Ni ne esperas diri ion novan al tiuj kiuj atente studis kiel la rezulucion, 
.tiel ankaŭ la senditajn kun ĝi laborplanojn. Tamen ni deziras atentigi 
ĉiujn, en kiu direkto kuŝas por la sekvantaj monatoj niaj ĉeiaj taskoj.

Kie oni jam komencis la lernojiron de Esperanto, oni turnu specialan 
•atenton al la bona organizado de la kursgvidado por deteni ĉiujn kursanojn 
gis la fino de la lerno-periodo. En konvena formo konatigu ilin kun la celoj 
kaj taskoj de nia Asocio, por varbi inter ili pli poste novajn membrojn. 
Ncpre organizu internaciin korespondadon en la daŭro de la kurso mem, 
komence kun la helpo de la kursgvidanto nature.

Kie oni ankoraŭ ne malfermts kursojn, oni faru klopodojn tiudirekte, 
.havante antaŭvi.de la suprajn konsilojn.
Ĉie oni devas komenci la abonkampanjon por .Bulgara Esperanti:to‘,
Jnternacia Ĵurnatisto“, „Nuntempa Bulgario*, „Ripozoj“, „Paco‘ kaj „Esps- 
rQntort de UEA (la lasta — pere de (K de BEA). Oni konsideru la enhavon 
de la speciala cirkulero de CK de BEA Ns 8 de 4. X. 1968.

Jam proksimiĝas la l staj monatoj de la jaro. Rekomendante pli viglan 
societan agadon la estraroj devas siatempe prepari materialojn por la ra- 
porto pri la tutjara agado, fa.i klopodojn por akurata • olektado de la 
membrokotizo, distribui la konceman procentan parton por la asociaj or- 
ganoj. Inter la plej agemaj kaj solidaj esperantistoj oni faru la projekto- 
Liston por la nova estraro de la koncema societo. Eetalaj instrukcioj pri 
la ba ota kampanjo estos senditaj aparte iom pti malfrue.

En ligo kun tiu grava kampa-jo estas ankaŭ la tasko de la komitatoj 
kaj estraroj altiri novajn membrojn el la neorganizitaj esperantistoj, kies 
nombro ne estas negtektinda.



Nun komenciĝas la plej konvena periodo por kultur-kleriga laboro de 
niaj societoj. Oni organizu ĝin en la spirito de la kongresa rezolucio, kiu 
speciale traktas la enhavon de tiu tre grava tasko de la esperantista movado.

Kaj fine — la iniciatoj de la esperantistaj komitatoj kaj societoj do- 
nos pli grandan rezulton kaj prezcntos nin digne antaŭ la socia opinio, se nia 
ĉiuflanka agado estos bone kunligita kun la parencaj amasaj organizaĵoj 
laii punkto 2-a de la kongresa rezolucio, kaj se ĉiuj esperantistoj aktive par- 
toprenos la pluan konstruadon de la nova, socialisma vivo en nia lando kaj 
popolo.

Al aktiva laboro! 'Al novaj sukcesoj /

KOMUNISTO
de Fahri Erdinĉ

Li frotetis la okulojn.
— Mi jam vekiĝis, do mateniĝis.
Sed la mateniĝo ne estis rimarkebla en la 

mallibereja ĉelo. Nur apenaŭ videbla lumeto 
penetris elsub Ia malsupra rando de la pordo 
kaj tra la luketo. Fenestroj tute mankis.

La homo palpebrumis. duonfermis la okulojn 
kaj iom post iom komencis distingi la murojn. 
Poste ekrampis al la peza pordo kaj frapis sur 
ĝin unu, du, tri fojojn. E1 ekstere aŭdiĝispaŝoj 
kaj raŭka tuso. Iu malfermis la luketon. Mal- 
forta strieto da lumo penetris en la ĉelon.

— Kial vi frapas tiel, he? — minace la po- 
licisto ekkriegis tra la truo. — Ne timu, kevi 
mortaĉos. Ankoraŭ frue estas ! . . .

La homo ree sin altrenis returne en ia an- 
gulon. Li neestis rampinta pii ol kvar metrojn 
kaj tamen li laciĝis, ĉar la vundoj sur la plan- 
doj estis ne ankoraŭ cikatriĝintaj, kaj lia tuta 
korpo tremis pro doloroj. Li apogis la kapon 
al la muro kaj apenaŭ povis fari glutmovon, 
kvazaŭ havante dornojn en la gorĝo. Li tur- 
uis la okulojn al la muro, kie estis grate de- 
segnita je malgrandaj kvadratoj ia kalendareto, 
super kiu estis skribite „1943“. La kvadratetoj 
de ia 14-a ĝis la 16-a de februaro estis for- 
strekitaj per po du transversaj streketoj. La 
homo trenmove tuŝis la deksepan kvadrateton 
kaj forstrckis ĝin per ungo.

La tutaj muroj estis gratdesegnitaj per ĉiu- 
specaj surskriboj, same kiel la muroj de la 
turkaj gastejoj, sur kiuj ĉiu gasto havas la 
kutimon lasi memore fremdan aŭ sian propran 
penson. Tie estis skribitaj frazoj per krajonoj; 
post kiam la krajonoj estis forprenitaj, Ia skri- 
badon oni daŭrigis per peceto da drato, splito, 
najleto — hazarde restintaj post la priserĉado 
fare de la polico; skribite estis ankaŭ per un- 
goj, kaj kiam oni elŝiris la ungojn, la arestitoj 
komencis skribi per sango. . . Iu el ili estis 
surskribinta : »Donu al mi fortojn, diol“; alia 
forstrekis tion kaj skribis sube: .Dio estas 

surda. Ni mem devas heJpi al ni !* Estis skri- 
bitaj ankaŭ muziknotoj, sed anstataŭ la kleo 
„go“ — serpo kaj martelo, post kiuj — la ko- 
mencaj vortoj de la Internacio. . .

Leviĝu, en tnizer’ dronanta 
sklavar’ malsata de la ter’. . .

Poste sekvis la penso: „Ni, la bolŝevistoj„ 
estas kneditaj el iom pli alia pastol* Alia 
frazo: .Torturoj ne konsumas nin, sed nur 
hardas I“.

La homo ne povis demeti sian rigardon de- 
sur la muro. En la momento denove komencis 
juki lin la supro de la verto. Lia vizaĝo mal- 
sereniĝis. En lia lacigita konscio reaperis Ja 
horoj de la torturoj: oni estis forrazinta al li 
la hararon sur la supro de la verto, Kaj ĝu- 
ste tiun ĉi lokon oni kovris per senkovrila 
skatoleto, en kiu troviĝis pluraj pedikoj. Oni 
bandaĝis al li la kapon, por ke la skatoleto ne 
falu desur la kapo, kaj linmem oni ĉirkaŭligis. 
fortike. Longajn horojn la pedikoj mordis Ijn, 
kvazaŭ hirudoj suĉis al li la cerbon. . . Gis 
li svenis.

Poste ree oni kondukis lin al pridemandado:
— Diru, de kiu vi prenis la flugfoliojn ?
Oni, tainen, ne sukcesis elŝiri de lia buŝo 

iun ajn vorton.
Kaj la inkvizitoraj torturoj ne ĉesis . . .
Oni fermis lin en la karcero, kiu estis mal- 

larĝa kiel kamentubo. Sur la plafono — am- 
polo de mil ŭatoj. Oni turnis al li la kapon 
supren, sub lian mentonon apoge oni metis 
stangon kaj tute proksime al liaj okuloj su- 
perpendigis la lumigitan lampon. Li povis fari 
eĉ ne unu movon. Se li povus malfermi la 
okulojn por rigardi — li tuj estiĝos blinda. 
Kunpremante la palpebrojn, li ploris konrtaŭ- 
vole. Li apenaŭ povis spiri, sufokiĝis, ŝvite- 
gis. . . La sango iom post iom sekiĝis en la 
vejnoj. . .
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Poste oni ree pridemandis lin. Li ne elbuŝi- 
gis eĉ unu vorron.

. . . La homo ĉiujn ĉi torturojn rememoris 
nun. Malgraŭ la mallumego en la ĉelo, tiu te- 
rura lampo ankoraŭ brilegis penige en liaj 
okuloj.

Subite la scruro ekkrakis. La pordo de la 
ĉelo iomete malfermiĝis mairapide, kaj sur 
la cementita planko ruliĝis peco da pano. La 
homo iom leviĝis surgenue, etendis la manon 
kaj restis samloke mirigita — la pano estis 
varma. Li ne povis kompreni la favoran rila- 
ton de tiuj, kiuj jam tri tagojn lasis lin mal- 
sata. Sed jam ĉe la unua enbuŝigo de la pan- 
peco li tuj komprenis ĉion: la pano estis ne- 
tolereble salita. La panpeco gluiĝis en lia 
buŝo. Tuj venis al li la penso: „Ĉu eble oni 
ne intencas veneni min ? Aŭ certe komenciĝas 
alimaniera nova torturado. Li elbuŝigis la pas- 
ton. . . Kelkan tempon restis senmova. Sed 
supozeble la panbakisto eraris ? Kaj la brakoj 
de la homo ree etendis sin al la forjetita pano. 
Li derompis ankoraŭ unu pecon, . . Kaj post 
la tria peco li trovis facilan manieron — ko- 
mencis avide engluti, ne maĉante. Sed en sia 
stomako li eksentis tuj bruldoloron, sur liaj 
lipoj aperis salivŝaŭmo. Ne povinte plu elto- 
leri tiun suferon, li komencis frapi senĉese 
sur la pordon:

— Donu al mi akvon, akvoon 1
Neniu respondis.
— Mi brulas, ho mi forbrulas! . . .
Ei ekstere la provoso ekkriis:
— Nu, ĉesu frapi, he I Preĝu al alaho I '. , . 

Li ĉion vidas I
La provoso mokis lin. La arestito komencis 

tordiĝi agonie en la mallarĝa ĉelo.
— Akvon ! . . .
. . . Kaj tiu kriado ne ĉesis. La provoso en 

la koridoro kovris al si Ia kapon per la peltve- 
sto por ne aŭdi. Poste, ne plu povante toleri 
la kriojn de la malfeliĉulo, li trairis la kori- 
doron kaj eniris la ĉambron de la deĵoranto. 
Preninte la argilkruĉon. kiu staris en la fundo 
de la ĉambro, li, sen verŝi akvon en glason, levis 
ĝin kaj gl-gl-gi-gl —komencis mem trinki. . .

Kaj Ia arestito, forgesinte la doloron de 
siaj vunditaj piedoj, kurbiĝis kaj kun larĝe mal- 
fermitaj okuloj fiksis rigardon al la plafono. 
Ho, kie estas nun tiu glacie malvarma akvo, 
kiun oni verŝis al li laŭlonge de la dorso, por 
frenezigi lin ? Nur kvin sekundojn ĝi gutu en 
lian buson, nur kvin sekundojn gi ĝutu . . . 
Kaj likomencis deliri. . .

La akvo donas vivon al la homo. . . Ne, ĝi 
ne donas vivon. Gi mortigas lin. . . Kaj kio 
estas la akvo? . . . Kombino de du hidroge- 
naj atomoj kaj unu oksigma. Pluvakvo, akvo 
el puto, el fontano.. . el torento, el rivero, el 
lago. . . Ĉiam la sama akvo! . . . Kaj la ma- 
roj ? Ne, mi ne ŝatas la maron. Mi manĝis 
panon kun mara akvo. . , Akvo! . . . Estas 

rakonto de Gorkijpri la akvo. .,. En^Smirna 
oni vendas la akvojn „saŝal\ en Ankarai^- 
Btaŝdelĉn*. . . mineralajn akvojn. . . Nur sur 
la stratoj la akvovendistoj krias »akv-o-o-o-o !*.>. 
Akvovendistoj, venu, venu ankaŭ al mia por- 
do! Donu al mi akvon!. . . Kie estas la ak- 
vofaloj apud mia naskiĝurbo! . . . Kiel infano, 
mi banis min en la bluaj riverprofundejoj. . . 
Se mi soifis, mi trinkis. . . Miaj dentoj fari- 
ĝis glacie malvarmaj. . . Eh, vi akvoj,.:-al- 
fluintaj el la monto! . . . Kiel tekstis la kanto 
pri la montaraj akvoj! . . .

En Ia monto klara akvo ŝprucas, panjo mia, 
nigra sango — el brust’ mia, panjo mia. . .
Li demetis de si la Ĉemizon kaj sin jjetis 

nuda sur la plankon. Disetendinte la brakojn, 
li forgesis ĉion. . .

* * .

La saman vesperon oni forkondukis lih en 
la ĉambron por torturado. Jam en la unua tago 
post kiam oni lin arestis, li eltoleris ĉiujn tor- 
turojn. La batvergojn, la punan piedfiksilon, 
Ia sitelon kun sala akvo. . . Ambaŭ ekzekuti- 
stoj estis la samaj. Nekonata estis nur la homo 
ĉe la tablo, kun pomadŝmirita hararo, kombita 
je dislimo. Liaj okuloj — verdaj. La vizaĝo — 
ruĝa, aknoplena. Kiam la arestito estis stari- 
gita antaŭ li, tiu ĉi plenigis glason da akvo 
el la akvovazo kaj komencis trinki malrapide, 
je glutoj. La arestito komencis kompreni. „Tiu 
ĉi persono estas inspektoro. Jen pro kio oni 
donis al mi trosalitan panon. . .“

La inspektoro lasis la glason sur Ia tablon 
kaj ekparolis trenvoĉe, grave, kun akcento — 
kiel li estis leginta en la kriminalaj romanoj, 
ke parolas inspektoroj el Jntelligence Service":

— Kial do ni devas uzi pli kruelajn rime- 
dojn ? Ni ĉion scias. Tio, kion ni volas de vi, 
estas nenio alia krom unu konfeso. Nu, diru, 
de kiu homo vi prenis la flugfoliojn ? • ? .

La arestito nek audis, nek komprenis. , . Li 
ne demetis siajn okulojn desur la akvovazo. 
Kaj subite, eĉ ne sentante, li etendis la dek- 
stran Drakon al ĝi. Poste li forte kaptis per la 
maldckstra mano la radikon de la dekstra. 
La inspektoro demandis:

— Kial vi frotas al vi la manradikon ? Ĉu 
io doloras vin ?

La arestito ree aŭdis la voĉon de la akvo, 
kiu gluglis en la glaso:

— Jen, trinku! — diris la inspektoro. — 
Vi soifas, ĉu ne ? . . .

La arestito pli forte ekpremis al si la man- 
radikon kaj restis samloke, kvazaŭ alnajlita. 
La verdaj okuloj ekpafis Iin severe.

— Se vi diros de kiu vi prenis la flugfo- 
liojn, mi donos al vi eltrinki la akvon. Se n^ 
tiam mi sendos vin al la puna piedfiksilo!

La malfeliĉulo eldiris eĉ ne unu vorron. Mal- 
rapide leviĝinte, li ekpaŝis al la piedfiksilo.
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La inspektoro kun koiera tono donis mallon- 
gan ordonon al la ekzekutistoj, kiuj streĉe em- 
buskis en la angulo. Ili tuj kaptis la arestiton 
kaj alligis lin bulforme ĉirkau la fera tubo. 
La kalkanoj, sur kiuj ankoran estis rimarkeblaj 
bluetaj makuloj el koaguliĝinta sango, estis 
turnitaj al ili.

— Komencu I
Ili komencis. . . La skurĝoj ekklakis sur la 

nudaj pledoj. Ili batis senmezure. Batis. . . 
unu frapon. . . tri. . . kvin. . . dudek kvin. . . 
La p andoj de la arestito krevis, kiel putrin- 
taj tomatoj. La ekzekutistoj ĉesis, surŝprucigi- 
taj de sango. Unu guto de sango estis resal- 
tintasur la orelon mcm de Injonju, kies portre- 
to pendis kroĉita al la muro.

Ui kaptis la pendantajn harfaskojn de la 
arestitokaj komencis turnmovi Jin. Liaj ŝvelin- 
taj okuloj restis fermitaj. Oni malligis lin. Me- 
tis lin sur benkon kaj mergis al li la piedojn en 
la sitelon

La inspektoro ankoraŭ tenis en la mano la 
glason kun akvo. Li proksimiĝis al la arestito 
kaj ree ekparolis:

— Se vi mortos, kiel ĉifonon ni eljetos vin 
de la kvara etaĝo. Ni faros nur trilinian pto- 
tokolon, subskribitan de la direktoro, ke vi 
mem saltis de tie. . . kaj tiel ni metos finon 
al la dosiero. Nu, lastfoje mi demandas. diru 
de kiu homo vi prenis la flugfoliojn 1 Kaj 
ĵiam. jen : trinku akvon !

Aŭdinte nrnian respondon, la inspektoro 
kvazaŭ freneziĝis. Kolere li ĵetverŝis la akvon 
el la vazo sur la vizaĝc n de la arestito kaj 
insultante diris:

— Ligu lin al la kadro de ia fenestro. Tie 
Ji glacdĝu pro la frosto I Se li konsentos kon- 
fesi ĉion, tuj sciigu al mi! . . .

En daŭro de kvin minutoj la arestito estis 
senvestigita kiel mortinto. Oni lasis al li nur la 
kalsonon. Ili m. lfermis la fenestron. Kaj tiel, 
liginte al li la manojn kaj la piedojn, ili metis 
sub liajn akselojn unu stangon kaj krucumis 
lin al la fera kadro de la fenestro. Estinginte 
la lampon, ili eliris el la ĉambro.

Estis vintra nokto. La frosto pinĉis, mor- 
dis. De proksime estis afdeblaj la fajfoj de 
la venantaj kaj forveturantaj vaporŝipoj en la 
haveno. le el Skutari flagretis lumoj. . .

La arestito rekonsciiĝis pro la doloroj kaŭ- 
zataj de la ŝnuro, kiu streĉe premis forte 
liajn brakojn. Krom sia kapo, neniun alian 
parton de la korpo li i ovis ekmovi. Doloris 
lin la vundoj sur la piedoj, la dorso — glui- 

ĝinta al la fera kadro de la fencstro. . . Kaj 
la frosta norda vento rigidigis lin. Turmentis 
lin la malsato kaj la soifego, sed kontraŭ ili 
staris la espero, la kredo kaj la revenĝemo. . . 
Li estus kontenta, se la morto venkos, kva»- 
kam li tute ne volis morti. . .

Iu tre proksima voĉo ekflustris al li: ,Titi 
ĉi inkvizicio estas la plej terura el ĉiuj ce- 
teraj, ĉar ĝi daŭros longe. Via pacienco estos 
elĉerpita. . .“ wNe! — kvazaŭ li respondis af 
la voĉo. — Kio ajn okazu, mi ne denuncos, 
ne perfidos miajn kamaradojn ! . . .* ,Sed vi 
tiom multe amas la vivon, la librojn. .. Krome 
al kiu vi lasos vian infanon ? Kaj vian edzi- 
non? . . . Oni senigis ŝin je iaboro! Kio» 
ŝi povus fari nun ? Ĉu ŝi estiĝos prostituitino? 
Nu, lasu vian idealon, lasu ĉion kaj konfesu! 
Konfesu! La kamaradoj komprenos kaj ili 
pardonos al vi. . . Nu, voku la provoson. . . 
]\ju, diru al Ji, ke vi konfesos. .

— He-e-e, provoso!
La arestito ekkonvulsiis ĉe la fera kadre. 

Kiu ekkriis tiun ĉi vorton ? Kiu vokis la pro- 
voson ? . . . ĉu li sonĝis? Li komencis puŝegi 
sian kapon al la kadro. Poste li komencis aŭ- 
skulti streĉe. Bone. Nenion aŭdis la provoso. . . 
Lia penso ekŝprucis febre: „Do, mi jam fari- 
ĝas perfidulo . . .* Ho, tiu ĉi abomena lango! 
Se li nur povus engluti ĝin. . . Kiom mirinda 
esta tiu ĉi peceto da viando—ĉion ĝi englutas, 
nur sin memginepcvas gluti . . . Se nurun» 
el liaj brakoj estus libera — li elŝirus ĝin 
el la radiko mem. . . Jes, el la radik» 
mem. . . Kaj subite li komprenis — necesas 
nur pli multe da firmeco, da kuraĝo! . . . Ne- 
cesas, jes! . . .

Kaj li ekkantis la plej belajn kantojn kui 
plej varmaj vortoj. Poste sinsekvis laŭvice 
flamaj, inspiritaj versajoj, mirinde belaj poe- 
ziajoj. . . Li komencis rakonti pri Turkio, pri 
sia patrujO, pri sia infano, pri sia edzino. . . 
Poste tondravoĉe kaj terure li ekkriis el ski 
tuta gorĝo:

— Vivu nia venko!
La arestito malrapide alĝustigis sian langoM 

inter la antaŭaj dentoj. kunpremis la palpeb- 
rojn kaj per sia tuta furto ekmordis ĝin. . .

. . . En noktomez , kiam la provoso eniris 
kaj lumigis la lampon, li restis konsternita, 
kvazaŭ alnajlita. EI inter la lipoj de la arestite 
pcndis peco da viando. Sui lia brusto — larĝa 
kaj suikreskita de haroj — estis fluinta strie 
da sango — koaguliĝinta kaj nigra. . .

El bulgara: Virginia Vasileva

FAHRI ERDINĜ

Fahri Erdinĉ estas talenta reprezentanto de 
Fa progresema turka literaturo. Li naskiĝis en 
1917, en urbo Akĥisar.

En sia rakonto „Komunisto“ la aŭtoro pen- 

tpas majstre la grandan kuraĝon kaj obstine- 
con de la komunistoj, kiuj < n lia tuta ver- 
karo, kiel ĉie en la mondo, estas starantaj ĉe- 
frunte de la batalo por paco, progreso kaj jus- 
teco.
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ECriEPAHTHCTH

PbKa b p-bnaia 3ApaB0 BnjiejiH, 
n«3 KpanHH c necen Ha ycTa, 
«pe3 rpaHHUH h napajiejin 
npejiHTaMe kbto nra.
C pasjiHHeH hbht ca hh JiHuaTa, 
HO TOBOphT HH ® CAHH,
Tbft kbkto e exHa seMHTa 
If CBOAbT HeOŬHTHO CHH.

EcnepaHTO, ec^epaHTO,
TH e3HK CH Ha MHpa,
TpaeH kbto unaMaHTa, 
H JTbHHCT K2TO 3Opa.

JXo paMOTO ycematn paMO 
H BHpa B MJiaHHTe FbpAH, 
Bl>pxy pa3BHTOTO HH 3HaMC 
3ejieHaTa 3ae3Aa djiecTH.

Ci>c CBOHTe ci>pua ropeuiH 
KpiCTOCBaMe HaAAbVK H IDHD, 
b nperpbAKHTe Ha HaniTe cpeuiH 
nyjicHpa ckt>hhut hh MHp.

EcnepaHTO, ecnepaHTo, 
TH e3HK ch na MMpa, 
TpaeH khto AuaMaHTa, 
H JlbHHCT H3T0 30pa.

HBAH KOJIAPOB

Aliŝer Navoi, uzbeka poeto.
Okaze de la 525-a datreveno 
de lia naskiĝo.

GAZELOJ*

Frintempo sen vi—akzekuta flam’, m3rtaj’turmentof, itifer*,
kle ruĝaj rozoj min bruligas pro 1’ am, kaj blankaj — glaciig as kiel ĉerk* ?

Printempo sen vi — infero por mi, tage-nokte infero por mi.
Sed en la paradiz’, kie loĝas v.i — nek fiamo, nek glacP.
Se vi volus min trovl, vchi tamen al mi, —
Iru laŭ la rfza&’, laŭ larmmsulkoj sur ĝi.
Kiel en dolĉa frukt* amara kern’ ne mirigos mln— 
same en dolĉa buŝ’ la vorta koli?r* tie mirigos min. 
Ne mensogu pri mi, ke en tiu infer* nudas Navoi: 
min vestas malfeliĉ* kaj malĝoj-r la donacoj de vi. 
Ne timas mlnacojn mi.kvankarii vidas ŝuper la kap* 
vian sabron oran en nokta ĉiet’ kun preta la frap’ I

E1 la rusa tradukis
Stanislav Koncebmvski

* Gaeetof estas speciala orienta lirika speco de versoj.

Por ntontri praktikan utilon de Esperanto, la Barnaula Esperanto-Klubo 
arattĝas en la komenco de 1969 ekspozicion de infandesegnaĵoj. Tutmonda 
esperantistaro, kontribu.u por la sukceso de la ekspozicio / Rekompence vi 
ritevos desegnaĵojn de siberiaj infanoj.

Adresa: Esperanto-klubo, p. p. 11, Barnaul — 99, USSR.
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OReanizaI V u
UNUA INTERNACIA ESPERANTO 
KURSO EN BULGARIO 

„Malgraŭ ĉio, se oni min de 
mandus, kiu montaro plej plaĉas 
al mi, ' mi dirosRodopi! Kom- 
preneble, Rila monto estas belega, 
sed ĝia beleco estas sovaĝa, vi- 
reca, beleco, kiu obeigas. Rila 
estas monto por grimpantoj, Ro- 
dopi— por poetoj, kontempluloj. 
Rila estas parteto de la mondo, 
kaj Rodopi — mondo I Rila estas 
majesta insulo, Rodopi — gran- 
da maro!

Kaj kion mi dirŭ pn Pirih? . 
Fiera monto, kiu havas- pli fnulte 
da virineco kaj moleco. Ĝia ĉir- 
kaŭbrako estas forta kaj emocia, 
ĝia beleco — admirinda, intriga, 
sed en ĝi mankas la lirika mildeco. 
La rodopa pejzaĝo havas hejman kom- 
fortecon kaj varmecon. Pirin skur- 
ĝas per vipo, Rodopi -r- neniam. Pirin 
estas nur virino, Rodopi — virino kaj 
ankaŭ partino".

En tiuj vortoj kaŝiĝas granda since- 
reco naskita en la animo de la nun-

Leciono de la unua kurso por koinencantoj. 
Gvidanto G. Dimov

4

Freŝa alblovo de arbaro, akompanata 
de mildaj birdmelodioj. De malprok- 
sime vian rigardon altiras majesta blanka 
obelisko — monumento de Ia pereintoj 
en ribelo kontraŭ Ia turkoj por liberigo 
de tiuj ĉi sudaj bulgaraj teritorioj (la 
fama Ribelo Preobraĵensko en 1903 j.). 
La monumento staras ĉe la alta rando

tempa rodopa verkisto Nikolaj: Hajtov.
Estas en Rodopi-montaro unu bela 

kaj ire pitoreska angulo. Imaret-Dere 
aŭ «Gastama Rivereto" estas nomita 
ĝi jam de la turka jugo. La jarcentoj 
faras ĝin pli ĉarma. Vintre Imaret-Dere 
estas alloga poemo en blankaj versoj. 
Printempe — ĝia „sangou petolas en 
malgrandaj arbarriveretoj. Ili ĝin soni- 
gas kaj memorigas pri la muziko de 
Orfeo. Dum la aŭtino ĝi estas Iarmo- 
hava reĝino de la montkoloroj. Kaj so- 
mere Imaret-Dere estas azilo por ripozo 
kun sia freŝa picearbaro kaj molaj herbaj 
tapiŝoj. 'Kaj ne hazarde ĉi somere ĝi 
fariĝis internacia universitato de Espe- 
ranto.

Imaret-Dere “ 'trarifcvila, malbrua, 
kuntirita en la verdajo de la montaro.

de Imaret-Dere. Se vi enpaŝus la Io- 
Kon mem, vi estos ĉarmita de la va- 
staj herbejoj, kiuj portas Ia nomon 
„hajdutaj“. Bela lageto brilas meze de 
la verda tapiŝo. Nemalproksime — la 
tomboj de du bravaj bulgaroj — Peju 
kaj Kolju Ŝiŝmanov, iom malsupre — 
Ia muzeo de Peju Siŝmanov kaj kon- 
traŭ ĝi — moderna bela domo kun 
surskribo „Internacia Kurso de Espe- 
ranto“. Io nova, interesa, alifoje ne 
vidita. Kio estas ĉi tie ?

La 3-an de julio. Bone ornamita ler- 
noĉambro. La okuloj kaptas mursloga- 
non: „La kompaso de I’ amikeco mon- 
tras — Esperanton“. La suno Sajne 
ankaŭ deziras ĉeesti, aŭskulti. . . Oka- 
zas malfermo de la Internacia Espe- 
ranto-Kurso. Poloj, francoj, hungaroj,
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biJgaroj kolektiĝis ĉi tien. Karaj ga- 
stoj al tiu solenaĵo estas Ivan Sulina- 
ĝiev de la Distrikta Popola Konsilan- 
taro, kiu malfermis la kurson dezirante 
al ĉiuj bonfarton kaj sukcesojn en la 
lingvolernado, Ivan Sarafov de CK de 
BEA, kiu salutis kaj kuraĝigis la ge- 
kursanojn, Jordan Jordanov de DK 
de BEA en Smoljan, veteranoj, gastoj.

Ekfunkciis la unua kurso par komen- 
cantoj. Vere, kiom malfacile estas iri- 
strui kaj paroligi diverslandanojn, kiuj 
scias nur sian tiacian lingvon! Estas 
necesaj ne nur scioj lingvaj kaj grama- 
tika|, sed ankaŭ bona instrumetodo. 
Georgi Dimov estis gvidanto de la 
unua lernogrupo kaj laŭ Ĉe-metodo 
paroli?is la gekursanojn. Horo post horo, 
tago post tago, iom post iom ĉiuj jam 
komencis proksimiĝi, ainikiĝi. Grande- 
gan forton havas Esperanto por inter- 
konatiĝo de la homoj. Eĉ la amataj de 
ĉiuj Tomi kaj malgranda Magdi Hat- 
lacki el Hungario komencis paroli sen 
manoj, uzante jam ellernitajn vortojn. 
ĉu ne h sama estis ankaŭ Ali Sabriev, 
kiu ĉiam for de la domo portis kun si 
la vortarojn? Nur tial, ĉar promenante 
kun la blindulo Mikloŝ li ne povas si- 
lenti. Ankaŭ s-ino Nadudvari Kati ha- 
vis tre fortan emon konversacii kun 
Ali.

Neforgeseblajn memorojn 
en la koroj de la parto- 
prenintoj en la grupo por 
progresintoj lasis la kurs- 
gvidantino Anjo Hurĉak. ŝia 
entuziasmoplena figuro do- 
nis al ĉiuj fortojn kaj mein- 
certecon en la lernado. Eĉ 
ŝia amatulo Kirĉjo, kiu pre- 
feris ludi piedpilkon, es- 
tiĝis pli diligenta. La plej 
fervoraj prezentis sin bone- 
ge ĉe la ekzamenoj. Legin- 
daj estas la skribekzamenaj 
verkajoj de Miroljub Pavlo- 
viĉ, Maria Ivanova, Lidia 
Holec, kaj ne hazarde il: 
ricevis plej bonajn notojn. "

Sed pen venis kursanoj por instrujt 
rajto. Sendube, estis sentebla ilia ina- 
tureco. La liberajn horoju ili preferis. 
uzi por lernado ĉu sur la herbejo, ĈU; 
en la ĉambroj. A1 ilia dispooo ĉiam 
estis la kursgvidanto Kunĉo Valev —S 
energia, plena de helpemo, serĉata de 
ĉiuj. Pro tio ankaŭ la rezultoj estis 
laŭdindaj: ĉiuj, kiuj prezentis sin al 
ekzameno por instrurajto, faris ĝin suk- 
cese.

Kaj kiom da kantoj estis kantataj 
dum la kursojl Georgi Dimov violone 
kantigis ĉiujn. Vaskresen Atanasov estis 
kantgvidanto de la dua lernogrupo. 
K-do Valev instruis tiom multe da kan- 
toj kaj ĉiam kantigis la gekursanojn. 
Ĉiujn lokojn, kiujn ili vizitis, aŭdis es- 
perantajn kantojn. Kaj montodomo 
„Prespa“, kaj montodomo „Momĉil Ju- 
nak“ memoros pri la pola kantduopo 
Lucina kaj Danuta, kiuj ĉiam kantis. 
Ne kredeble estas ankaŭ, ke la vila- 
ĝanoj de la proksima vilaĝo Manastir 
forgesos „La vesperon de 1’ amikeco“. 
La salono de la kinejo estis malgranda 
por akcepti ĉiujn homojn venintajn por 
aŭskulti programon de diverslandanoj' 
La programo enhavis kantojn, dekla- 
maĵojn, popoldancojn — niajn kaj ali'

Ekskurse al montodomo „Prespa*. i.j
Kursgvidanto K. Vdlev ; /



Promenado sur unu el la ĉarinaj lagoj de
Smoljan

landajn. Kaj la kanto „A1 Imaret-Dere“, 
kiu naskiĝis en tiu tempo, estis donaco 
por ĉiuj:

En la sinoj de Rodopmontaro 
Imaret-Dere al pin’ odoras. 
Venis poloj tien Ĉi, hungaroj, 
venis homoj kun pacamaj koroj.

Vi, angul’ montara, ĉarma estas. 
Ree nin invitu — venos ni I 
En la koroj amo al vi restos. 
Esptranton ĉie semos ni!

Kaj la vesperoj de la talentoj — ĉu 
H ne estos memorindaj ? La naturo kaj 

la bonaj rilatoj inter Ia homoj ĉiarre 
estas fonto de revo'. Certe pro tio Ni- 
kola Daskalov verkis ĉi-tie la versa- 
jojn „Esperanto-paco“ kaj „Festivala 
Sofio“ kaj Georgi Caĉev — „A1 Ima- 
ret-Dere“. Interesaj estis ankaŭ la kar- 
navala vespero, la konkurso por „Miss 
Imaret-Dere“. Violeta Goranova certe 
longe konservos memoron pri la sin- 
cereco, dum oni ŝin reĝinigis. Kaj la 
„Rima duopo“, Andzej, Lidia ne estis 
malpli interesaj.

. . . La trian de septembro. Fermo de la* 
kurso. Centkvin gekursanoj:iuter ili 27 
poloj, 12 hungaroj, 2 francoj, 2 jugo- 
slavoj. Gastoj al la gekursanoj estis 
Dafinka Uzunova — el la DK de BKP, 
N. Aleksiev — prezidanto de BEA,. 
J. Jordanov — prezidanto de DK de 
BEA. Rekonante la grandan helpon de- 
la DK de BKP en Smoljan por organi- 
zado de Ia kurso, en sia finparolo k-do 
Aleksiev donis bonan pritakson al ĝia 
Iaboro kiel unua laŭ sia specifo iniciato 
en nia lando. Li stimulisla E-komitatort. 
de Smoljan fari la novan entreprenon 
ĉiujara.

Kaj ĝi fariĝos ĉiujara!
Stefan Pavlov, Smoljate

INTERVJUO DE KELKAJ KURSANOJ

1. Viaj impresoj pri Rodopi-moti- 
iaro?

Multfoje mi estas aŭskultinta pri la 
jastameco de la bulgaroj kaj pri ĝi mi 
certiĝis. Sed ŝajne ĝi pli forte estas mon- 
trita ĉe la rodopanoj.

Elzbieta Kuna, studentino, Pollando

Belega montaro — sinceraj homoj. 
Bojĉo Mladenov, instruisto, Vraca

2. Viaj impresoj pri La kurso?
La kurso kombinis la utilecon kun ia 

agrableco.
Familio Hatlacki, kemiistoj, Hungario

Ne forgesos mi la amikan atmosfc- 
ron, ekskursojn, vesperojn de la ami- 
keco.

Miroljub Pavloviĉ, vendisto, Jugoslavio

Intervjuis St. Pavlov

DISTRIKTA E-KONFERENCO EN RUSE
La I-an de sepknbro j. k. la Di- 

strikta Kcmitato en Ruse orgar.izis kcn- 
ferencon kun rcprezentantoj de la E- 
societoj en Ruse, Bjala, vilaĝo Dve

Mcgili k. a. La konferencon agrable 
surprizis per sia alveno la asocia sek- 
retario Ivan Sarafov kaj docento Georgf 
Dimov el Varna. En sia raporto pri la 
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ĝisnuna agado de la DK ĝia prezidanto 
Ĥristov anoncis, ke dum la nova ler- 
nojaro oni planas organizi 68 kursojn 
de Esperanto en Ia tuta Distrikto. En 
la diskutoj partoprenis multaj gekama- 
radoj. Baltaĝiev (el Bjala) parolis pri 
la taskoj de ila loka E-societo okaze 
de la 40-a datreveno de ĝia fondiĝo 
dum aprilo 1969 j., kiun ili celebros 
solene. Okaze de tio oni nomos „Espe- 
ranto" iun straton de la urbo, eldonos 
memorlibron ktp. La reprezentanto de 
la studentoj informis pri la 3-a Nacia 
Studenta E-Konferenco, kiu okazos 

oktobre en Ruse. Parolis ankaŭ d-ro> 
Zaĥari Boĉev el Dve Mogili, Maria 
Preslavska kaj Bojkov el Ruse k. a_ 
K-do G. Dimov rakontis pri la jus gvi- 
dita de li 10 taga E-kurso por instrui- 
stoj en Razgrad. K-do Sarafov grave 
helpis la konferencon per siaj trafaj 
rimarko kaj rekomendoj. En sia res- 
pondo la prezidanto de DK k-do Ĥri- 
stov esprimis la ardan deziron de la 
esperantistoj en la Distrikto de Ruse 
labori sindone, entuziasme kaj laŭ- 
plane por nia kara E-afero.

B. Kavalĝiev

AGRABLA RENKONTIĜO ĈIRKAŬ MEZEK

Bulgario estas Iulilo de riĉa antikva 
iraca ku’turo. En $i okazis batalaj ren- 
kontiĝoj de multaj popoloj. Ĉie en nia 
patrolando troviĝas historiaj ruinajoj, 
kiuj lumigas la malhelon de la mal- 
proksima pasinteco. Tia historia loko 
estas la ĉirkaŭajo de vilaĝo Mezek, re- 
giono de Svilengrad. Tie, laŭ iniciato 
de la Esperantista Societo „Nova 
Mondo" (Svilengrad)okazis je la 25. 
VIII. 1968 j. renkontiĝo inter esperan- 
tistoj el Parvomaj kaj la Turista Sek- 
cio ĉe la Distrikta E-Komitato en Plov- 
div. Partoprenis 80 esperantistoj kaj 
multaj gastoj. Okazis komuna solenajo.

I.a partoprenintoj en la^renkontiĝo

Reprezentantoj de apartaj soretoj $a 
lutis la ĉeestantojn. Estis disdonitaj la 
honorinstgnoj de CK de BEA al me- 
ritaj esperantistoj el Svilengrad.

Ni trarigardis la antikvan fortikajon, 
kies restajoj de muroj, turoj kaj ein- 
brazuroj nin dronigis en la foran pa- 
sintecon.

En la ĉlrkaŭajo de la vilaĝo Mezek 
estas proksimume 20 altaĵoj. Plejgravar 
el ili estas la tiel nomata Maltepe. En 
tiu ĉi altajo estrs malkovrita la plej 
interesa kupola tombejo de mikena mn- 
delo, konata ĝis nun en Tracio. (jf 
konsistas el longa koridoro, du rek- 

tangulaj partoj kaj ĉefa kupolas- 
pekta parto. La koridoro estas lonca 
20,65 m, larĝa 1,65 m kaj alta 2,50 m.. 
Estas kovrita per duoble dekliva 
triangula volbo el metitaj unu sur 
alian ŝtonaj blokoj kaj la planko 
estas kovrita per grandaj ŝtonaj 
platoj. La dua parto estas pli vasta, 
La kupolo havas diametron 3,30 m. 
altecon 4,30 m. In erne, kontraŭ la 
enirejo en abelujaspekta parto, estas^ 
ŝtona lito. La tuta tombeja kon- 
struajo estas longa 29,95 m.

La tombejo estas malkovrita en 
1931 j., kaj en ĝi estas trovitaj 
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multaj oraj, bronzaj kaj argilaj objektoj. 
Granda parto el ili estas ekspozicii- 
ta en la Nacia Arkeologia Muzeo en 
Sofio.

Tiu ĉi ŝatata monumento montras 
la grandan politikan potencon de la 
reginta klaso en Tracio en la mezo 
de la IV jarcento antaŭ n. e.

Tre kora estis nia renkontiĝo kun 
limgardistoj sub la ĉefeco de oficiro 
Nenkov. Okazis kunveno kune kun la 
limgardistoj. La estro de Ia postenejo 
bonvenigis la esperantistojn kaj rakon- 
tis pri interesaj heroaj okazajoj en la 
vivo de la limgardistoj, kiuj tagnokte 
deĵoras ĉe posteno kaj certigas la vi- 
von kaj la pacan Iaboron de la bulgara 

popolo.
La reprezentanto de la Turista Sek- 

cio prezentis donacojn al Ia limgardi- 
stoj. Ili tutkore dankis pro la donacoj 
kaj pro la vizito.

Okazis gaja amuzado, per kiu estis 
variigita la vivo de la soldatoj. Post 
tio—kortuŝa disiĝo kaj bondeziroj pri 
novaj vizitoj.

La esperantista renkontiĝo apud 
v. Mezek estis bone organizita kaj pa- 
sis ĉe granda intereso. ĉi bonefikos 
por pli granda disvastigode Esperanto 
kaj ĝiaj noblaj ideoj por frateco, in- 
terkompreniĝo kaj paco inter la popo- 
loj.

Vlado Valĉev

SOMERAJ E-TAGOJ EN BORIMA

Jam estiĝis tradicio, ke ĉiujare en 
vilaĝo Borima, distrikto de Loveĉ, oni 
organizas E-tendaron en la bela E-domo 
„D-ro Zamenhof".

, Ĉi jarefunkciis tri elementaj kursoj: 
unu —por lernantoj kaj studentoj. dua— 
por junpioniroj, kaj tria —por lokaj vila-

* ĝanoj.
Kursgvidanto estis k-do Bejko Mar- 

kov — lektoro de Esperantc en la 
Supera Ekonomia Instituto en Sviŝtov. 
Lin helpis la studento Karamfil Atana- 
sov de Sviŝtov. Ĉiuj finis sukcese la 
kursojn kaj tuj ekdeziris korespondi 
kun eksterlandaj esperantistoj. Dum la 
feria tempo ni ofte ekskursis tra la 

montaro. Ni vizitis la proksiman gro- 
ton „Saeva Dupka“ apud vihĝo Brest- 
nica, kiu faris al ni imponan impreson 
per siaj variaj naturajoj.

La lastan tagon estis aranĝita „Ves- 
nero de esperantisto", kiu esti< amase 
vizitita de vilaĝanoj de Borima kaj jun- 
pioniroj. Ni prezentis belan artan pro- 
gramon.

La gajaj tagoj en amika atmosfero 
forflugis, sed restas por ĉiam en niaj 
koroj la belaj rememoroj pri la for- 
pasinta Ĉarma tempo en vilaĝo Bo- 
rima.

Coĉo Kolarov 
respondeculo pri la vilaĝana junularo ĉe BEJ

En la pedagogia instituto de Zaporojje (USSR). oktobre estis organi- 
zita nova studenta k ubo de internacia amikeco. Se oni volas helpi fondiĝon 
de Esperanto-sekcio ĉe tiu klubo, oni sendu amase salutleterojn en Esperanto 
(kun proponoj pri kanlaboro), korespond-proponojn k. a.

Adreso: Klub internacionalnoj drujbi, Esperanto-sekcio,ul.Ĵukovskogo’ĵ)6 
Pedagogia Instituto, Zaporoĵje — 2, Sovetunio.
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SE VI PAROLUS ESPERANTON, TIO SIGNIFAS, KE VI HAVUS AMIKOĴN 
EN LA Tl/TA MONDO

Tiu ĉi slogano kaj kelke da verdaj 
fiagetoj de E-societo „Printempo“ kune 
kun aliaj laboristoj kaj oficistoj de So- 
fia Urba Transporto ekskursis al la 
historia supro „Aramiec“ en la norda 
parto de monto Sredna Gora.

En tiu ĉi tago tie ĉi okazis gran- 
dioza festo por celebrado de la hajdu- 
toj kaj la batalantoj por popola libero 
dum la heroa Aprila Ribelo. La eks- 
kursantoj miksiĝis kun la festantoj kaj 
okazigis esperantistan kunvenon. La 
raporto estis mallonga, sed ĝi faris bo- 
nan propagandon de Esperanto inter

KUNVENO EN BURGAS
La 24-an de septembro j. k. la klu- 

bejo de E-Societo „Nigra Maro“, Bur- 
gas, ne povis enteni la tutan anaron, 
kiu venis solene honori la 24-an dat- 
revenon de la Septembra Popola Ribelo 
(1923 j.).

Pri ĝia signifo parolis la prezidanto 
de la Societo k-do Petko Gamiŝev.

En la dua parto de la kunveno oni 
aŭskultis „Impresojn pri la 53-a Uni- 
versala Kongreso de Esperanto en Mad- 
rid“. Du membroj de S-to „Nigra Maro“ 
partoprenis la Kongreson — Kiril Kun- 
ĉev kaj Boris Golemanov. Ili rakontis 
pri siaj impresoj.
NOVA SUKCESO DE KANADA 
ESPEFANTO-ASOCl J

Kanada Esperanto-Asocio — unu el 
la 30 aliĝintaj landaj asocioj de UEA— 
atingis novan sukceson en siaj eksteraj 
rilatoj. La Kanada Registaro, ĉiam pli 
konscia pri la lingva problemo en la 
mondo, asignis subvencion, per kiu pluraj 
junaj membroj de KEA, elektitaj per rigo- 
ra ekzameno, povis vojaĝi al la 53-a Uni- 
versala Kongreso en Madrid. La ka- 
nada ambasadoro en Madrid, kiu salu- 
tis la Kongreson inter aliaj diplomatoj, 
elektis paroli nek en la angla, nek en 
la franca (la du oficialaj iingvoj de 
Kanado), sed en la Internacia Lingvo.

☆

la neesperantistoj. La prezidanto de la 
Societo disdonis persone Ia insignon 
de GK de BEA al la meritaj esperan- 
tistoj el la urba transporto. Oni disje- 
tis multe da propagandfolioj pri Espe- 
ranto. La efekto estis granda. Multaj 
partoprenintoj, kiuj ĝis nun sciis ne- 
nion pri Esperanto, ekdeziris lerni la 
Internacian Lingvon.

La bonege pasigita tago en la be- 
lega naturo fortikigis la amikecon in- 
ter la partoprenintoj en la ekskurso kaj 
Esperanto akiris novajn amikojn.

G. Petrov 

antarkta fosilio

La eltrovo de peco da fosilia osto 
de terloĝanta vertebrulo ĉe la suda 
poluso povus ludi gravan rolon en la 
scienca diskutado pri la origino de la 
kontinentoj de la suda hemisfero.

La fosilio estas trovita pasintan de- 
cembron de grupo da usonaj geologoj. 
Ĝi estas parto de la makzelosto de 
granda triasa labirintodenta amfibio, 
probable ĉirkaŭ unu metron long?, kiu 
vivis en tropika aŭ subtropika arbaro 
apud la suda poluso antaŭ pli ol 200 
milionoj da jaroj Restajoj de alia fo- 
silio de labirintodentuloj aperis en Aŭ- 
stralio kaj Sud-Afriko de proksimume 
sama epoko kiel la antarkta fosilio.

Proponantoj de la teorio pri la dri- 
vad) de la kontinentoj asertas, ke Afriko, 
Antarkto, Aŭstralio, Sud-Afriko kaj Hin- 
dujo en la komenco estis kunligitaj en 
unu granda kontinento, kiu disrompiĝis 
iam en la pratempo, kaj ke ĝiaj frag- 
mentoj malrapide drivis al la nuntem- 
paj pozicioj. La trovo de vegetajaj fo- 
silioj kaj iuj specoj de roko en la su- 
daj kontinentoj subtenas la teorion; sed 
ĝis nun neniu vertebra animalo vivinta 
surtere aŭ en freŝa akvo kaj komuna 
al du aŭ pli da kontinentoj estas tro- 
vita en Antarkto.(Laŭ Unesco Features 
kaj Informa Servo de UEA)
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E-ĴUNULARO POSTENAS

VENONTA TEJO-KONGRESO OKAZOS 
EN SVEDIO

La venonta TEJO-kongreso, la 25-a, 
okazos en Tyreso, antaŭurbo de Stock- 
holm, inter la 3-a kaj 10-a de aŭgusto 
1969. Tyresŭ estas tute nova urbo 17 
kilometrojn for de la centro de la sveda 
ĉefurbo, moderna loĝurbo kun altaj do- 
moj kaj vilaoj. La ĉirkaŭaĵo konsistas 
plejparte el arbaro kaj multaj lagoj. La 
urbo estas facile atingebla el Stoskholm, 
kaj rekta ŝiplinio kunligas Stockholm 
kun Helsinki, la urbo de la 54-a Uni- 
versala Kongreso de Esperanto.

NOVA KURSO EN MALIO

Kun aprobo de la Tutlanda Komi- 
siono por Junularo en Malio komence 
de marto ĉ. j. malfermiĝis kurso de 
Esperanto ĉe la junulara kulturdomo 
en la ĉefurbo Bamako. Dum la inaŭ- 
guro de la kurso parolis favore la di- 
rektoro de la kulturdomo, s-ro Albaso 
Toure. En la tagoj antaŭ la komenciĝo 
de la kurso Radio Malio disaŭdigis ses- 
foje pri Esperanto.

MISS POR 1968: ĈARMA SVEDINO

Ne estas facile venki en la ĉiujara 
Konkurso Miss Esperanto, tradicia ero 
de la programo de la TEJO-kongresoj. 
Ne sufiĉas nur beleco: senparola be- 
lulino apenaŭ adekvatas por reprezenti 
parolatan lingvon. Jam antaŭe la ĉi- 
jara venkintino partoprenis la konkur- 
son, sed malsukctsis pro. . . nesufiĉa 
lingvoscio. Sed en Tarragona la juna 
svedino Heltne Salmose ne nur plaĉis 
al la okuloj de la juĝkomisiono, sed 
ankaŭ al la oreloj: ŝi perfekte parolis 
Esperanton, eĉ partoprenis la Oratoran 
Konkurson. Laŭ la reguloj de la kon- 
kurso Miss Esperanto estas elektata 
dum la kongresa balo. 1 ri kandidatinoj 
estas elektataj de la ĉeestantoj, kaj 

juĝkomisiono elektas inter tiuj tri, ju- 
ĝante ankaŭ la lingvokapablon. La blon- 
dulino Helene venkis kontraŭ du belaj Es- 
peranto-eminentulinoj — Claude Nour- 
mont, kasistino de STELO, kaj Eja. 
Woessink, filino de la kasisto de UEA.
TEJO KAJ 1FEF-JUNULARO KUNLIGIĜIS

Observanto de la Junulara Sekcio 
de Internacia Fervojista Esperanto-Fe- 
deracio ekde nun partoprenos la labo- 
ron de la TEJO-komitato — jen unu 
el la puuktoj de nove subskribita in- 
terkonsento inter TEJO kaj IFEF-ju- 
nularo. Estos regula interŝanĝo de el- 
donajoj, reciproka reprezentado en kon- 
gresoj kaj komuna agado je nacia ni- 
velo. Subskribis la interkonsenton UL 
rich Lins kaj Humphrey Tonkin nome 
de TEJO, kaj Imre Ferenczy nome de 
IFEF. Ĝin ratifis la TEJO-komitato- 
IFEF estas inter la plej fortaj esperan- 
tistaj fakaj asocioj, kaj per tiu ĉi in- 
terkonsento multaj gejunuloj ĝis nun 
ekster kontakto kun TEJO havos rek- 
tan ligon kun ĝi. La studenta organizo 
esperantista, STELO, estas jam de kel- 
kaj jaroj aliĝinta faka sekcio en la 
kadro de TEJO.

MEKSIKIA SEKCIO ALIĜIS

Esperanta Meksikia Junularo (kun 90 
membroj) fariĝis la 22-a stkcio de 
TEJO per unuanima akcepto flanke de 
la komitato de TEJO. Tiel EMJ, kiu 
fondiĝis en 1966, fariĝis la dua latin- 
amerika sekcio en TEJO kaj unu el 
Ja plej aktivaj ĝiaj sekcioj. Aparte 
sukcesa lastatempe estis la informa 
agado de EMJ: ĝi 11-foje aperis 
ĉe la televido, kvarfoje per 15- 
minutaj programoj, sepfoje per kvin- 
minutaj inttrvjuoj; ĝi vaste distribuis 
flugfoliojn pri la bezono de Esperanto- 
en Ia Olimpiko kaj pri Esperanto ĝe- 
nerale; naŭfoje aperis artikoloj pri EMJ 
en la gazetaro; dufoje ĝi okazigis eks- 
poziciojn. Krome, dum la jaro ĝi orga- 
nizis 12 elementajn kursojn kun po 
15—20 gelernantoj kaj multobligis spe- 
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cialan 80-paĝan lernolibron por utiligo 
■en la kursoj. Ĝi nun planas intensan 
specialan agadon dum Ia Olimpiko, 
inkiuzive akceptan servon por esperan- 
iistaj vizitontoj (kontaktu EMJ, Laŭro 
Aguirre 243—3, Mexiko 17, D. F.).

PLEJ DIVERSAJ RENKONTIĜOJ 
PLANITAJ

Nun, kiam la someraj programoj de 
inultaj sekcioj efektiviĝis, oni planas 
novajn aktivecojn por la venonta jaro. 
Jen mallonga resumo de kelkaj eston- 
laj renkontiĝoj de la Esperanto-junu- 
laro.

En Bulgario dum ĉi-aŭtuno okazos 
Tria Nacia studenta Esperanto-Konfe- 
renco (Ruse). En la printempo okazos 
Nacia Esperanta Junulara Festivalo 
^Hasknvo) kaj dum la somero okazos 
internacia iaborbrigado.

Kolonjo estos la rmkontiĝejo de la 
Dekdua Internacia Seminario de Ger- 
mana Esperanto-Junularo (27 dedecem- 
bro ĝis 3 de januaro), kiu pritraktos la 
iemon «Sociologiaj aspektoj de la nun- 
tempo".

En Belgio la nunan oktobron okazos 
semajnfina renkontiĝo en Sint-Kruis.

En oktobro ĉ. j. okazos simila evento 
<en Godalming, Briiio.

En Novzelando la junularo kongre- 
sos venontan januaron.

En Germana D. R. okazos unua res* 
publ ka konferenco de la Esperanto- 
.Junularo en Karl-Marx Stadt

En Pollando oni festos la Novjaron 
•en Feriosemajno en la montara urbo 
Zakopane, kaj pos e estos Jubilea Kun- 
veno de Pota Esperanto-Junularo en 
Krakow. Krome oni planas seminarion 
•en Torun kaj du somerajn tendarojn 
por lermja junularo ankaŭ apud tiu 
sama urbo.

Kiel en la nuna jaro, ankaŭ venont- 
jare oni organizos someran laborbri- 
gadon en Ĵugoslavio.

☆

EN JAPANiO JUNULARA AGADO 
EVOLUAS

La fizionomio de la Junulara Espe- 
ranto-movado en Japanio rapide ŝan- 
ĝiĝas. En 70 universitatoj kaj kolegioj 
funkcias oficia’e agnoskitaj studentaj 
Esperanto-kluboj. Regula fenomeno en 
la japana junulara movado estas t. n. 
kunvivadoj, kiam renkontiĝas pluraj de- 
koj da gejunuloj por komune utiligi 
Esperanton kij plibonigi sian lingvo- 
scion dum difinita periodo. Ankiŭ ekzi- 
stas fortaj lokaj grupoj kaj eĉ federa- 
cioj de lokaj grupoj en certaj re?ionoj. 
Tutjapana Ligo de Alfernejaj Esperan- 
tistoj estis fondita lastatempe kaj kun- 
ligas proksimume 50 altlernejojn, en 
kiuj ekzistas Esperanto-kluboj (la japa- 
naj altlernejoj estas por gejunuloj 15 — 
18-jaraj).

GRAVAJ ŜANĜOJ EN LA TEJO-ESTRARO

Dum Ia TEJO-kongreso en Tarra- 
gona, Hispanio, estis faritaj kelkaj gra- 
vaj ŝanĝoj en la TEJO-Estraro.

Hans-Michael Mntzen, 25-jara dok- 
toro pri astronomio, el Aŭstrio, estis 
elektita kiel nova prezidanto de TEJO. 
Li estas la tria prezidanto de TEJO de 
post la reorganiziĝo en 1957 — 58. Mait- 
zen okupiĝos pri du taskoj en la nova 
estraro — varbado kaj lernejoj. La sveda 
f.'egistino Ingrid Carlsson respondecos 
pri la servoj kaj kulturaj aferoj de 
TEJO. Novaj estraranoj estas ankaŭ 
studento pri filozofio Robert Lloancy 
(Francio), turisma direktoro Andrzej 
Grzebowski (Pollando), psikologo Ma- 
rian Dobrzynski (Pollando).

RIMARKINDA KRESKO DE 
MEMBRONOMBRO EN PLURAJ LAND3J

Laŭ la Raporto de TEJO por la jaro 
1967 68. la membronombro de ĝiaj lan- 
daj sekcioj kreskis dum la jaro de 6137 
ĝis 9376 gejunuloj. Krome 1208 geju- 
nuloj restas organizitaj en sekcioj ĝis 
nun ne aliĝintaj al TEJO. Ĉar certe 
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multaj gejunuloj restas ekster la kadro 
de la landaj sekcioj, sed estas mem- 
broj de UEA (kaj do de TEJO), Ia 
membronombro de TEJO superas, aŭ 
povus superi almenaŭ 10000. Aparte 
grandaj kreskoj okazis en Pollando, 
nun la plej multnombra sekcio (2600 
membroj), kaj en Koreo (de 20 ĝis 230 
membroj). Inter aliaj kuraĝigaj signoj 
estas la fakto, ke la membronombro de 
Itala Esperanto-Federacio kreskis per 
21% en 1967 precipe pro aliĝo de 
gejunuloj. Sed la granda kresko ne 
plifoitigas TEJO-n finance. Por tion 
fari necesas paralela kresko de indivi- 
duaj membroj de UEA en la junularaj 
kategorioj.
ESPERANTO-DISERTACIO EN JAPANIO

F-ino Mucuko Suzuki, ano de la hu- 
manisma fakultato de Tokia Urba Unr 

versitato, lastatempe diplomiĝis per 
disertacio pri la temo „Historio de 
la Japana Esperanto-Movado*. En Ja- 
panio la Esperanto-movado estas ap- 
arte forta inter la studentaro.

INSTRUISTOJ EN LA JARO 2000

„Por ne postresti la multiĝadon de 
lernejoj tra la mondo, bezoniĝos 70 mi- 
lionoj da instruistoj de elementaj ler- 
nejoj en la jaro 2000. La nunasistemo 
garantias la preparon de nur 20 milio- 
noj“. Tiu cifero estis menciita en la 3-a 
sesio de la Internacia Konferenco pri 
Publika Edukado organizita de Unesco 
kaj la Internacia Oficejo de Edukado 
en (jenevo je la 1—10 julio 1968. 
(Laŭ Unesco Features kaj Informa Servo 
de UEA)

NOVA SUKCESO DE ESPERANTO EN LA RADIOFONIO!

Konsiderinte lamultajn petojnde aŭ- 
skultantoj de la Esperanto-programo 
de Pola Radio kaj rekonante la pruvi- 
ĝintan valoron de Ja Internacia Lingvo en 
la radiofonio, kio esprimiĝis ĉefe en la 
letera retĥo, la Direkcio de la Pola 
Radio decidis pliampJeksigi la ĝisnunan 
programon en la Internacia Lingvo de 
unu al tri duonhoraj disaŭdigoj ĉiu- 
tage. Tiu ĉi decido, sendube tre grava

La redaktoro de E-programo A. Petyn

I

por la tutmonda Esperanto-movado, 
komencos esti realigata jam de la mezo 
de oktobro 1968 j.

Oni devus kredi, ke Ia eŭropaj espe- 
rantfstoj kun ĝojo akceptos ĉi tiun 
eventan fakton, des pli, ke la e’.send- 
horoj esfas tiel fiksitaj, ke ĉiu povos 
elekti programon oportunan por si laŭ 
la horo.

Frumatene — je la 6,30 (per meza 
ondo 200 m kaj mallongaj ondoj: 
25,09 m, 31,45 m, 42,11 m, 50,04 m) 
laŭ la mezeŭropa tempo — estos el- 
sendata la unua programo. La dua pro- 
gramo aŭdigos, kiel ĝis nun, je la 16.30 
(per mallongaj ondoj: 25,34 m kaj 
31,50 m), kaj, fine, Ia tria programo 
estos aŭdebla vespere je la 23,30 (per 
meza ondo 200 m kaj per mallongaj: 
25,09 m, 31,45 m, 42,11 m kaj 50,04 m). 
Ni atentigas, ke la matena disaŭdigo 
estas plena ripeto de la vespera pro- 
gramo.
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En la nova kunmeto de la programo 
estos plivastigitaj la pollandaj temoj, 
laŭ la petoj de multaj aŭskultantoj, 
kiuj sugestis al la Pola Radio multajn 
interesajn por ili temojn. Samtempe pli 
da loko oni dediĉos ai temoj koncer- 
nantaj la Internacian Lingvon kaj la 
Espernnto-Movadon, kaj do interalie 
sabaton vespere oni trovos la duonho- 
ran „Esperanto-ekspreson“, kiu estos 
ripetata dimanĉon matene; estos en- 
programitaj trarigardoj de Esperanto- 
revuoj, prilingvrj elsendaĵoj, sonrapor- 
toj pri esperantistaj okazaĵoj, recenzoj 
de E-libroĵ, intervjuoj kun diverslandaj 
esperantistoj, Esperanto kanzonoj ktp. 
Multe da loko oni dediĉos al la pre- 
parlaboroj por la Universala Kongreso 
en Helsinki. Tiamaniere la Esperanto- 
programoj de la Pola Radio fariĝos la 
plej rapida, riĉa kaj aktuala tutmonda 
informfonto pri la Movado, sed sam- 
tempe ili kontribuos al pliprofundigo 
de la lingvokono ankaŭ per specialaj 
konstantaj elsendaĵoj por komencantoj.

Tial do oni prenis en konsideron — 
vrrŝajne pli ol oni povis esperi — la 
multajn petojn kaj postuloĵn de la eŭ- 
r< paj esperantistoj kaj oni pliampleksi- 
gis la programon. Tamen la estonteco 

de tiu ĉi — oni verŝajne devas tiel 
ĝin nomi — eksperimento dependos ae 
la aŭskultantoj mem, kaj pli precize 
de ilia reago, de la nombro da leteroj 
kaj poŝtkartoj alvenontaj al la Pola 
Radio. ĉar finfine la korespondaĵoj 
estas la sola kriterio pri la bezono de 
la tiel ampleksa ĉiutaga Esperanto-pro- 
gramo. Kaj la esperantistoj scias, ke 
tia bezono tutcerte ekzistas. Aliflanke 
la fakto de ekzisto de ampleksaj Espe- 
ranto-programoj en la radiofonio mon- 
tras la kreskantan valoron de la Inter- 
nacia Lingvo por praktikaj celoj, ankaŭ 
por la neesperantista publiko—la valo- 
ron de Esperanto ĝenerale.

Lige kun la supra informo oni alvo- 
kas diskonigi ĝin kiel eble plej vaste,. 
instigi al aŭskultado kaj skribado al Ia 
Pola Radio kaj j?m nun mendi Ia sen- 
page senditan koloran programinformi- 
lon pri la novaj elsendoj. La estontecode 
la nova pliampleksigita Esperanto-pro- 
gramo de la Pola Radio estas en la 
manoj de ĉiu, kiu nun legas ĉi tiujn 
vortojn. Ne hezitu do, sed tuj disko- 
nigu la eventon kaj mem skribu al:.

Pola Radio, Esperanto-Redakcio, 
Varsovio, Pollando

La Komisiono pri Tu- 
rismo de Bulgara Espe- 
rantista Asocio kaj la es- 
traro de laTurista Sekcio 
.Esperanto“ en urbo So- 
fio kun tristo informas, 
ke la 24-an de aŭgusto 
1968 forpasis la aktiva 
esperantisto kaj turisto

GENO MITEV JORDANOV

Li estas naskita en 1897 
en vilaĝo Vrsil Levski, 
distrikto de Targoviŝte. 
En 1918 li estiĝis ano de 
Bulgara Kcmunista Partio 
kaj icm poste, jam in-

struisto en PTT-Instituto,. 
ellernis la Internacian Lin- 
gvon.

K-do Geno Mitev estas 
konata al multaj esperan- 
tistoj kaj turistoj, ĉar li 
estis unu el la plej bonaj 
kaj diligentaj senpagaj. 
dommastroj de monto- 
domo „Esperanto“ sur 
Vitoŝa.

La bulgara esperantista 
kaj turista movadoj per- 
dis unu fidelan anon kaj 
batalanton por pli bona 
vivo,por paco, amikeco kaj 
solidareco inter la popoloj-
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UFA LANĈAS SEMAJNON DE INTERNACIA AMIKECO
UEA deklaris Semajnon de Interna- 

■cia Amikeco, kiu okazos unuan fojon 
•en februaro 1969 j.

La celo estas: krei tradician feston 
en la E-movado, kiu samtempe povus 
populariĝi ankaŭ ekster la movado kaj 
tiel diskonigi la Internacian Lingvon. 
La Semajno pasos sub la devizo: „Atni- 
keco trans Ja limoj — ŝtata', lingvaj, 
kulluraj, politikaj, religiaj“. En la Se- 
majno povus okazi festaj kunvenoj, 
dediĉitaj al la ideo de internacia ami- 
keco kaj kunlaboro. Oni publikigos 
propagandajn materialojn en la gaze- 
taro, disaŭdigos per Ja radio kai, se 
eb'e, per la televido. Dum la Semajno 
■oni interŝanĝos E-)ibrojn ĵurnalojn. ga- 
zetojn kaj diversajn memord macojn.

Estos eldonitaj salutkartoj kun teksto 
plurlingva, inkluzive en Esperanto, kiuj 
atentigos pri la Semajno kaj firmigos 
amikecon trans la limoj. Oni varbos 
kunlaboron de neesperantistaj organi- 
zaĵoj.

Dum la 53-a Universala Kongreso de 
Esperanto en Madrido estis starigita 
tripersona Internacia Komitato por or- 
ganizado de la Semajno. La Komita- 
ton eniris: la vicprezidanto de UEA 
s ro Erik Carlen (el Svedio), kiu ini- 
ciatis la Semajnon, s-ro Andre Bour- 
deaux, respondeculo de la Informa 
Centro de UEA en Parizo, kaj s-ro 
Francis E. Helmuth — prezidanto de 
Esperantista Ligo de Norda Ameriko 
(ELNA).

LA AMO, KIUN ISRAELO MALHELPAS
S-ro Admon Ilias Sa’id Haddad kaj f-ino 

•Ovra Musa Zuel David geedziĝis la 28-an de 
julio 19 8 j. en Kairo. Ili eskapis de Israelo 
pro persekutoj kaj turmentoj malhelpi ilian 
geedziĝcn.

La Israel.i j aŭtoritatoj ekĉ*sis ilin eksciinte, 
ke Admon, araba kristana junulo, amas la 
judan junulinon Ovra. kaj ke ili intencas geed- 
ziĝi.

La juna mekanikisto Admon rakontas: „En 
marto 1966 j. la israelaj aŭtoritatoj arestis kaj 
ĵetis min en malliberejon kie oni turmentis 
min. Dnfoje mi provis min mortigi, sed oni 
•donis medicinan helpc n al mi. . .

Post mia liberiĝo ni denove pripensis sek- 
rete eskapi de tiu rasa mallibtr ju. Ni ja ko- 

mencis nian vojaĝon de Ramallah al Strio de 
Ciazza. Dum tiu danĝera vojaĝo ni ĉiumomente 
atendis morton pro la kugloj de la israelaj 
bordgardistoj. Fine ni atingis la Strion kaj 
poste iris en Kaiion, kie oni donis al ni la 
rajton de politika rifuĝo. Ovra konvertiĝis al 
kristaneco, por ke ni povu geedziĝi kaj libere 
labori."

La palestina junulo finas sian rakonton 
tiel:

wNi vivas ĉi tie en Kairo kaj atendas la ta- 
gon. kiam la laŭleĝa popolo rcgajnos la Pale- 
stinan patrolandon, por ke ni povu reiri tien 
kaj araboj kaj judoj povos vivi tie en libereco 
kaj paco, sen r^sa aŭ religa distingo. •

NAPALMO
Armilo de USA

La korespondanto de „limes“, Lon- 
'don, skribas pri la napalmo:

, La viroj, kiuj gutigas n^palmon, di- 
ras ke ili povas kompreni, kial ĝi fa- 
:rigis simbolo de ĉiuj aĵoj, kiujn multaj 
trovas malallogaj pri la milito en Vjet- 
namio. „ĉi estas armi o de teruro“ — 
unu diras. „H<'inoj havas tion ĉi por 
bruligi ĝis morto" — diras dua. Ĉirkaŭ 
1500 tunoj da uapalmo estas gutigata 
•dum unu monato. Ekbrulante kun mu o 
kaj kolono de ruĝa tl mo kaj olea 
nigra fumo, napalmo surŝpruciĝ s k^j

Armllo de Israelo 
etendiĝas en subteron. Oni multe ra- 
kontis pri soldataro suf< kita de la 
subita elĉerpado de oksigeno, be- 
z< nata nutri la flamojn, sed oni 
pensis, ke la soldatoj mortis pro 
spirego de la trovarmigĥa aero. lu ajn, 
kiu postvivas napalmatakon, estas ema 
timige brubgi kaj sen unuaklasa medi- 
cina prizorgo estus kondamnita al mal- 
rapida do'origa morto aŭ, en plej bona 
ok-izo, al konstanta malbeligado.

Neniu scias, kiom da viktimoj na- 
palmo prenis en Vjetnamio."
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• La. 24-an de julio je la 7-a horo ves- 
pere el la televidiloj de la sudsiberia 
urbo Barnaul eksonis belsona kanto en 
iu nekonata lingvo. Estis „Adiaŭ maro“ 
en Esperanto plenumata de Emil Di- 
mitrov sur magnetofona disko. Tiel ko- 
menciĝis la parolado de gasto al la 37 
Kongreso de Bulgaraj Esperantistoj Vla- 
dislav Romanov. En daŭro de dek mi- 
nutoj li rakontis pri la laboro de la 
Kongreso, pri la preparo de la Festi- 
valo, pri la gastameco de la bulgara 
popolo. La parolinto akcentis la nerom- 
peblan amikecon inter la bulgara kaj 
soveta popoloj, kies esprimon li mem 
sentis en Bulgario ĉiupaŝe. La rakonto 
vekis grandan intereson inter telespek- 
lantoj de Barnaul kaj apuda kampara 
regiono.

TENDARO EN ALTAJ-MONTARO
La 10-a SEJT (Soveta Esperantista 

Junulara Tendaro) okazis ĉi-jare de la 
16 ĝis la 26 de julio en 
Suda Siberio ĉe la lago Te- 
leckoe. Junaj geesperantistoj 
el 23 urboj kaj 6 respubli- 
koj de nia lando kunvetu- 
ris en mirinde pitotoreskan 
/okon de Siberio kun sovaĝa 
arbaro, dumetra herbaro, 
montoj, rokoj kaj akvofaloj. 
Partoprenis ĉ. 100 geespe- 
rantistoj, reprezentantoj de 
11 nacioj. Meza aĝo en la 
tendarano estis 24 jaroj.

La tendaro estis organi- 
zita de Barnaula Esperanto- 
Klubo, kiu faris grandan 
preparlaboron. La duetaĝa 
ligna dometo, en kiu loĝis 
la partoprenantoj, estis ornamita per 
verdaj steloj, fiagoj kaj sloganoj. Ŝer- 
caj pentraĵoj kun ŝercaj vortoj celis 

ordon en la tendaro kaj kontraŭ „kro- 
kodilado“. Sur grandaj paperfolioj estis 
anticipe skribita la ĉiutaga tagordo. 
En ĝi estis antaŭviditaj tuttagaj piediro 
tra surmonta tajgo kaj surŝipa ekskur- 
so laŭlonge de lago Teleckoe, amuzaj 
eroj, dancoj, libera tempo, ripozo.

Se oni volus koncize karakterizi la 
tendaron,eblas diri: estis tre gaje kaj utile. 
Ni multe kantis kaj ludis ĉe fajrujoj 
kaj ĉe Ia bordo de la lago, kelkfoje 
ĝis matenaj kokokrioj. Plej belaj eroj 
de ia programo certe estis tri koncer- 
toj, prezentitaj de ĉebaltaj, eŭropaj kaj 
aziaj grupoj. En konkurso de arta le- 
gado unuan premion prenis Nina Loĵ- 
kina el Alma-Ata. Multe ni ridegis dum 
gaja vespero. Vi ja nur imagu kiel 
knabo kaj knabino manĝigas unu la 
alian per kremo, se iliaj okuloj estas 
binditaj kaj en !a manoj estas nur 
kulero kaj glaso da krerno! Aŭ 
„donbasa“ bokso: okuloj binditaj, oni 

La junularo ekskursas

batas reciproke per dormsakoj! E1 aliaj 
eroj menciindas studado de novaj kan- 
toj, maskobalo ĉe fajrujo, festo de na-



skiĝoj, futbalmatĉo inter eŭropa kaj 
azia teamoj (4:4), k. a.

Sur la bordo de la Iago okazis festo 
de Neptun. Neptun (B. Kolker) aperis 
kun granda listo, en kiu estis skribitaj 
„La pekoj“ de la partoprenintoj, kaj 
ordonis al la diabloj „bani sen cere- 
moni’“ ĉiujn pekulojn. Vi povus imagi 
la punon, se la temperaturo de lago 
Teleckoe ne superis 4-8°. Tamen por 
ĉiu okazo servis tendara kuracistino 
Ljuda Larionova el Barnaul.

Por ĉiam ni memoros ankaŭ Ia jenan 
okazon. Iuvespere ni troviĝis ĉe la 
tabloj en la manĝejo. Ekstere nerimar- 
kite venis fulmotondroj. Nian apetiton 
subite interrompis laŭtega kraksono. La 
sidantoj ĉe Ia fenestro eksentis, ke io 
pikis ilin, jen brakon, ĉe alia vangon, 
ĉe tria kruron ktp. En la supra parto 
de la fenestro aperis truo. Estis ve- 
ninta fulmo. Tamen nelonge esperanti- 
stoj konstrernis. Anatolij Gonĉarov kaj 
Vitas Ŝilas subite ekkantis ŝercan tu- 
ristan kanton „Glori, glori aliluja“ kaj 
preskaŭ centvoĉa ĥoro subtenis ilin. La 
pardono de la ĉielaj fortoj estis petita, 
oni daŭrigis manĝadon.

En la klubo de la turista bazo an- 
taŭ neesperantistoj la moskva jurna- 
listo A. Ĥarjkovskij faris emocian pre- 
legon pri Esperanto, la aspiranto A. Gon- 
ĉarov rakontis pri la E-kongreso en 
Hago kaj fine la instruisto el Ufa B. 
Kolker faris provlecionon. Du centoj da 
ĉeestantoj kun granda intereso aŭskul- 
tis ĉion kaj multaj el ili esprimis dezi- 
ron lerni Esperanton.

Dum Ia II seminario de junaj aktivu- 
loj, grupgvidantoj rakontis pri metodoj 
kaj ekzemploj de propagando kaj in- 
struado de la Internacia Lingvo, pri la 
laboro de la E-kluboj dum la pasinta 
lernojaro. Sekvis diskutoj pri la rolo de 
la renkontiĝoj, pri Esperanto kaj la 
scienco, pri la efiko de la murgazetoj, 
pri la kontaktoj kun oficialaj organiza- 
ĵoj, pri la regiona agado ktp. En la 
Somera Universitato ni aŭdis interesajn 
prelegojn: de docento B. Tokarev (Mo- 

skvo) — „Rusa skolo en E-Iiteraturo“ 
kaj „La granda E-poeto Nikolao Ĥoĥ- 
lov“, B. Kolker (Ufa) — pri teknikaj 
rimedoj de instruado de lingvoj, V. Ŝi- 
las (Vilnius) — pri edukado de E gvi- 
dantoj, S. Ĥarjkovskij (Moskvo) — pri 
Ia rusa E-poeto V. Eroŝenko. La par- 
toprenantoj tre vigle en daŭro de ket- 
kaj horoj pridiskutis la libron de Sva- 
dost „KieI aperos universala lingvo“. 
Malgraŭ ke la aŭtoro kritike tuŝas 
Esperanton, Ia Iibro havas por la E- 
movado pozitivan valoron pro favora 
pritakso de la internacilingva problemo 
kiel tuto — konkludis ni. La menciitaj 
prelegoj kaj diskutoj estis ne nur inte- 
resaj, sed ankaŭ bone perfektigis nian 
lingvon. La tendaro bone servis al la 
celo esti vera universitato por junaj 
geesperantistoj.

Nun pri la tendaro jam aperis arti- 
koloj en lokaj gazetoj de diversaj ur- 
boj, ekzemple en Ĝambul, Barnaul, 
Meĵdureĉensk, Ufa.

La sekvonta SEJT (la 11-a) okazos 
en Ukrainio, en Karpat-montaro, kiun 
ni ĉiuj jam senpacience atendas.

DECIDO DE SEJT-10:
1. Celo de SEJT estas pridiskuto de 

aktualaj problemoj de junulara F.-mo- 
vado, interŝanĝo de sperto.

2. SEJT estas destinata por junularaj 
akrivuloj de Soveta E-movado. Por al- 
tigo de tendara lingvonivelo kaj pro- 
duktiveco, SEJT-ojn rajtas partopreni 
nur parolantaj gejunuloj kaj perspekti- 
vaj komencantoj.

3. SEJT-ojn povas partopteni ankaŭ 
plenaĝaj esperantistoj, kiuj en iu aĵn 
formo laboras kun E-junularo.

4. Organizado kaj laboro de SEJT-oj 
estas afero de le tuta SEJ-movado. 
Respondeca organizanto estas loka E- 
grupo.

5. SEJT-11 okazu en Karpata mon- 
taro, dezirinde en aŭgusto (1969) en 
daŭro de du monatoj.

V. Sibircev — Novosibirsk


